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Demandez conseil à votre docteur, kinésithé-
rapeute, ergothérapeute si vous n'ètes pas sûr 
que l'aide de préhension vous convient. 

Suivez toujours le manuel d'intructions quand 
vous utilisez l'aide de préhension. 

L'aide de préhension "Active Hands" est 
conçue telle que vous pouvez utiliser des ob-
jets que vous n'avez peut-être pas utilisés 
depuis longtemps. Il vous est donc conseillé 
de faire attention à ne pas trop forcer sur vos 
muscles (ceux du poignet en particulier) quand 
vous utilisez des objets lourds ou volumineux. 

N'utilisez pas l'aide de préhension pendant 
une periode prolongée, surtout si vous souffrez 
de problème de circulation. 

N'utilisez pas l'aide de préhension si elle est 
abimée. 

Si vous utilisez l'aide de préhension pour effec-
tuer une nouvelle tâche, il est fortement con-
seillé d'être assisté par une autre personne. 

Les Active Hands aides D-Ring sont rembour-
rées pour réduire les frottements.  
 
Vos aides D-Ring ont été envoyés à vous fixé 
dans la position qu'ils seront quand vous les 
portez.  
 
Pour se mettre les aides s'il vous plaît suivez 
ces instructions tout:  
 
1. Défaites la fixation de velcro sur la 

dragonne. Desserrer la sangle mais ne 
tirez pas sur la retenue à travers la boucle 
en plastique.  

2. Glissez avec l'aide de votre main de 
sorte que l'anneau de métal qui se trouve 
sur le côté de la paume de votre main et 
la boucle rectangulaire en plastique qui se 
trouve sur le côté opposé du poignet pour 
le pouce.  

3. Avec l'aide de l'anneau, serrez la 
dragonne et fixez à l'arrière de votre 
poignet avec le velcro.  

4. Fixez l'anneau en D pour le mousqueton 
ou fixez de l'équipement que vous 
souhaitez utiliser.  

5. Ne pas essayer d'utiliser vos mains pour 
tenir - utiliser l'anneau à la place de vos 
mains. 

 

Wenn Sie unsicher sind, ob diese Greifhilfe für 
Sie/Ihr Kind geeignet ist, fragen Sie ihren Arzt, 
Physiotherapeuten oder Ergotherapeuten vor 
dem Gebrauch. 

Folgen Sie immer den Anweisungen auf 
diesem Faltblatt, wenn Sie diese Greifhilfe 
benützen. 

Active Hands Greifhilfen sind entworfen 
worden Ihnen zu helfen, Gegenstände zu hal-
ten, die Sie für eine Zeit nicht benutzen 
konnten. Deswegen muss darauf geachtet 
werden, Muskeln nicht zu überlasten 
(besonders in den Handgelenken), wenn 
schwere oder unförmige Gegenstände ge-
braucht werden. 

Verwenden Sie die Greifhilfe nicht über aus-
gedehnte Zeitperioden, besonders wenn Sie 
Kreislaufprobleme haben. 

Wenn die Greifhilfe beschädigt ist, darf sie 
nicht mehr verwendet werden. 

Wird die Greifhilfe zum Ausführen einer neuen 
Tätigkeit verwendet, sollte eine zweite Person 
anwesend sein. 

Aktive Hände D-Ring Aids sind gepolstert, um 
Scheuerstellen zu reduzieren.  
 

Ihre D-Ring Hilfen haben Sie in der Lage sein, 
sie in, wenn Sie sie tragen, befestigt versendet.  
 
Um an den Hilfen setzen Sie bitte folgen Sie 
diesen Anweisungen: 

 
1.Lösen Sie die Klettfixierung an der Hand-
schlaufe. Lösen Sie den Gurt aber nicht die 
Zurückhaltung ziehen durch die Kun-
ststoffschleife.  

 
2. Schieben Sie die Hilfe über Ihre Hand, so 
dass der Metallring liegt auf der Handfläche von 
Ihrer Hand und der Kunststoff rechteckige 
Schnalle liegt auf der gegenüberliegenden Seite 
des Handgelenks, um den Daumen.  
 
3. Mit Hilfe des Rings, ziehen Sie die Hand-
schlaufe befestigen und über die Rückseite des 
Handgelenks mit dem Klettverschluss.  
 
4. Befestigen Sie den D-Ring an den Karabiner 
oder Befestigung der Geräte, die Sie verwenden 
möchten.  
 
5. Versuchen Sie nicht, Ihre Hände zu halten - 
nutzen Sie den D-Ring statt Ihrer Hand.  


